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Pycckun

BHMMAHMUE!

BaxxHas nHdopmauums. BHumatensHo nsydute e€ nepes

aKcnyaTauuen nsgenusi.

* Micnonb3ynte nagenve TonbKo Mo NpsiMOMY Ha3HauYeHUto.

» COOpKY n3aenunst Npon3BOAMTE TONBbKO B MOSTHOM
COOTBETCTBUM C NpuraraeMon MHCTPYKLNEN.

* iagenue MoXeT ONPOKMHYTLCA N HAHECTU TSHXKENbIE
TenecHble nospexaeHus. Npukpenute ero k cteHe. Ang
KpenreHus K cTeHe UCnonb3ynte Kpenéx, noaxoasLuni
Ansa maTtepuana cteH Bawero goma. Ecnu Bbl He
YBEPEHbI KAaKOW TUM KPEMMEHNs NOAXOAUT A4S MaTepuana
CTeH, obpaTtuTechb K cneunanucTy unu B
crneunanmanpoBaHHbIA MarasuH.

* [pu akcnnyaTaumu ABepen 1 BbigBWKHbIX ALLUKOB HE
npunaranTe YpesmepHbIX YCUnum.

* PekomeHayeTca peMOHT MeXaHN3MOB TpaHcdopmMaLum
AoBepUTb KBannUUMpPOBaHHbLIM crieumanmcTam.

* ByabTe OCTOPOXHbI Npy 06paLLeHUN ¢ AeTansaMm u3
crekna. M3berante yaapHbix Harpy3ok. Ms-3a
NOBPEXAEHHBIX KPAEB U LiaparnyvH Ha MOBEPXHOCTY,
CTEKMNO MOXeT BHe3anHo TPecHyTb U (Mnn) pasbutbes.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

* Use the product for its intended purpose only.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* The product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling material at home. Should
you be in doubt about the type of fasteners suitable for the
walling material, contact a specialist or a specialized store.

* Do not apply excessive force, when using doors and
drawers.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Be careful, when handling glass parts. Avoid shock loads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
the glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

» Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

* Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

 Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

» Das Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wand.
Verwenden Sie zur Befestigung an der Wand eine fir das
Wandmaterial Ihres Hauses geeignete Wandhalterung.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung fir Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie
sich an einen Spezialisten oder einen Fachhandler.

* Legen Sie beim Betrieb von Turen und Schubladen keine
Ubermafige Kraft an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

+ Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen.
Vermeiden Sie die StoRRbelastungen. Beschadigte Kanten
und Kratzer auf der Oberflache kénnen dazu flhren, dass
das Glas plotzlich splittert und/oder zerbricht.

A LLLEEELEEEEHIHN

Francgais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser l'article.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

* Assemblez I'article uniquement conformémentaux
instructions fournies.

* Le produit peut se renserver en provoquant des blessures
graves. Fixez-le au mur. Pour la fixation au mur, utilisez
des attaches adaptées au matériau mural de votre
maison. Si vous n'étes pas sdr du type d'attaches
appropriées pour le matériau mural, contactez un
spécialiste ou un magasin spécialisé.

« Lorsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites
pas d'efforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
meécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Faites attention lorsque vous manipulez des piéces en
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommagés et des rayures sur la surface le verre peut
se fissurer et / ou se briser soudainement.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

 Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« | prodotto potrebbe capovolgersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

» Utilizzando le ante e i cassetti, non esercitare
sollecitazioni eccessive.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

* Prestare la dovuta attenzione quando si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita
danneggiate o graffi il vetro pud rompersi
improvvisamente e/o formare crepe.

Espafiol

JATENCION!

Informacion importante. Estudiela con atencién antes de

usar el articulo.

* Emplee el articulo s6lo para el uso previsto.

* Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

« El articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para fijarlo a la pared use los soportes
adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijacién es adecuada para
el material de sus paredes, consulte a un especialista o a
una tienda especializada.

« Al usar puertas y cajones, no aplique esfuerzos
excesivos.

» Se recomienda que la reparacién de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

» Tenga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las
cargas de choque. A causa de los bordes dafados y
arafazos en la superficie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (0) romperse.
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Portugués

ATENGAO!

Informacgdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

+ Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

+ A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugoes.

+ O produto pode tombar e causar graves danos corporais.

Prenda-o a parede. Para fixagdo na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé nao tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

» Quando usar as portas e gavetas, ndo aplique uma forga
excessiva.

* Recomendamos confiar a reparagao de mecanismos de
transformagao aos profissionais qualificados.

» Tenha cuidado ao manusear pegas de vidro. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arranhdes na
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Tarkce

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Urtini kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

+ Urtind yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

« Urlinlin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmalidir.

+ Uriin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolayi duvara tutturun. Bir duvara sabitlemek
icin, eviniz duvarlarinin malzemesine uygun baglanti
elemanlari kullanin. Duvar malzemesi i¢in hangi baglanti
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisasli magazaya danisin.

» Kapi ve gekmeceleri kullandiginiz zaman asiri gug
kullanmayin.

* DOnldsim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakilmasi tavsiye edilir.

» Cam pargalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe
yuklerinden kaginin. Zarar gérmus kenarlar ve ylizeydeki
cizikler nedeniyle cam aniden gatlayabilir ve / veya
kirilabilir.

Benapycki

YBATrA!

BaxHasi iHbapMaLbisi. YBaxniBa BbIBYyYbILE sie nepag
aKcnnyaTaubian Belpaby.

* BbikapbicToyBanue Bbipab Tonbki na npambsim
NPbI3HAY3HHI.

3b6ipanue Bbipab ToNbKi Y agnaBegHacui 3 NpbiKnagseHam
iHCTPYKLbISIA.

Bbipab moxa nepakyniyua i HaHecUi LUsKKis LsanecHbls
nawukompkaHHi. MpbiMauyiue aro ga cusHbl. Ons
MauaBaHHS [a CUsiHbI BblKapbICTanLe Kpanex, sk
nagbIxoasilb 4a MaTapbisny cueHay Bawara gomy. Kani
Bbl HE YN3YHEeHbI, SKi Thbi MauasBaHHsA Nagbixoasiub Aa
MaTapbIANy cueHay, 3BspHiLecs aa cneublidnicta abo y
cneublsnisaBaHyto kpamy.

Mpbl akcnnyaTaubli 43BAP3AN | BICOYHbIX LWYdNaa He
npblknaganue npasmMepHbIX HamaraHHsy.

PamoHT mexaHiamay TpaHcdapmaLbli pakameHgyeuua
Japyudbiub kBanidikaBaHbIM cnielblsnicTam.

ByasbLe acuapoxHbIA Npbl abbiXo4KaHHI 3 43Tansami ca
wkna. Masbsranue yoapHbix Harpysak. 3-3a
nawkopKkaHbIx 6akoy i ApaniH Ha NaBepXHi LLKMO MoXa
pantam TpacHyub i (abo) pasbiuua.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHpi3abl aknapat. OHbl GyMbiMabl nanganaHbéac GypbiH

MYKUAT OKbIN LWbIFbIHBI3.

 ByvibiMapl Tek Tikenew TaranbiHAanybl 0OMbIHLLA
navganaHbiHbI3.

* ByvibiMabl KypacTeipyabl kKoca 6epinreH HyckayrnblKka TOrbIK
COMKEC XYPri3iHi3.

* ByVbIMHBIH aygapbInbIn KeTyi XoHe aybip AeHe
apakaTTapblH TyFbI3ybl MyMKiH. OHbl Kabblprara OekiTiHi3.
Kabbliprara OekiTy yLliH 63 YiiHi3aiH MmaTepuanbiHa calkec
KeneTiH 6ekiTneHi nanganaHbiHpl3. Erep kabbipra
MaTepuarnb! yLiH BekiTKiWTiH kaHaanm Typi callkec keneTiHiHe
ceHimai 6onmMacaHbI3, MamaHra Hemece
MaMaHOaHAbIpbInFaH AYKEHre XYriHiHi3.

* EcikTepgi »xaHe XblrmKbiManbl XoLWikTepai navganany
KesiHae WwamMagaH TbIC KyLl canMaHpbi3.

* TpaHcopmauus MexaHM3MAEPiH XeHaeyAaibinikTi
MamMaHgapfa CeHin Tancblpy yCbiHbINaabl.

* WbIHbIAaH xacanFaH GenwekTepMeH XXyMbIC icTey kesiHae
cak 60onbIHbI3. COKKbI XXYKTEMernepiHeH aynak 60rbIHbI3.
3akblMaanFaH WeTTepi MeH YCTiHri OeTiHiH cbi3aTTapbiHaH
LbIHBIHbIH KEHETTEH LUbITbIHAYbl XX8He (Hemece) CbiHbIN
KEeTYi MYMKiH.

Kblprbi3

KeHYN BYPYHY3[OAP!

MaaHunyy maansimat. bytomay nanganaHyyHyH angbiHaa
aHbl KyHT KOHOM OKYM YbIrbiHbI3.

» Bytomay aHbIH TMKe apHanbiwbl 60toHYa raHa
nanganaHbiHbI3.

Bylomay TupkenreH Hyckamara Tonyk LankelTyKTeraHa
YOrynTyHys.

Bytom oogapbInbin KeTWn, AeHere kaTyy apakaTtapabl
KENTUPULLM MYMKYH. AHbl aybanra 6ekutuHmua. dmepekTn
pybanra 6ekutyy yyuyH, CnsguH yiyHy3ayH aydangapbiHbiH
MaTepuarbiHa Tyypa KenreH 6EKUTKUYTY KOSNOOHYHY3.
Orepae Cus gybanaapablH matepuanbiHa 6EKUTKUYTUH
Kancbl TYpy Tyypa KenuwunH 6unbeceHmns, agucke xe
aQUCTELUTUMPUNTEH LYKOHT® KanpbIrbIHbI3.

SWuKTepam xaHa cyypma XallblKTapAbl nanganadyyaa
alblKya Ky4-apakeT XyMiabaHbi3.

TpaHchopmaLmanoo MexaHM3mMaepuH OHO00HY
KBanupukaumanyy aguctepre UeHyyHy CyHyL Kbinabbia.
AVHeKTeH acanraH 6enyKTepyH KonaoHyyaa cak 6omnyHys.
Bylomay ypyHyyaaH cakTaHpl3. YeTtepuHaern manga
CbIHbIKTapAaH XaHa 6eTnHgerv YMnnkTepaeH ynam, anHek
KOKYCYHaH >apaka KeTMWLLW XaHa (e) CbIHbIMN KanbiLbl
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

* Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat

bilan o‘rganib chiqing.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofig holda
yiging.

» Mahsulot yigilib ketishi va jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi
mumkin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo‘'lmasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtiriigan do‘konga
murojaat qiling.

* Eshiklar va tortmalardan foydalanish chog‘ida ortigcha kuch
ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashnimalakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

 Shisha gismlardan foydalanganda ehtiyot bo‘ling. Zarbali
yuklardan saqglaning. Sirtdagi shikastlangan qirralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumkin.
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TpeboBaHVs NO SKCNAYaTaUNUN U3AGAUSI N Mepbl NPEAOCTOPO>KHOCTI

CpoK, B Te4eHvie KOTOpOoro Mebenb COXPaHSIeT KpacoTy 1 UCNPaBHOCTL, B 3HAYUTEALHOW CTeneHn 3aB1CT OT
YCAOBUIA €€ XPaHEHWUS! 1 SKCNAY3TaUMN. [NpUAEPIKNBASICE HEKOTOPLIX NPOCTLIX NPaKTUHECKX COBETOB, Bel CMOXeTe
NOAAEPXKMBATE B HAWAYHLLEM COCTOSIHAM BCe IneMeHTHl Baleln mebean.

Ceet

He aAonycKarTe NpsIMOro BO3ACNCTBIS COAHEHHBIX AyHer Ha Mebenb. [TPOACAKUTEABHOE NPSIMOe BO3ACNCTBME
CBETa Ha HEKOTOPLIE YH3CTK MOXKET BbI3BaTb VBMEHEHME VX LUBETOBLIX XapaKTePUCTUK NO CPaBHEHWIO C APYIIMUA
YH3CTKaMK, KOTOPbIe MeHbLLUe NOABEPraACh BO3AEVCTBUIO.

TemnepaTtypa

BhlCOKMe 3H34eHNs TENAS AV XOAOAS, 8 Takke BHe3amHbIe nepenassl TemMnepaTypbl MOy T CEePbe3HO NMOBPEeAUTL
mebenb A eé HacT. Mebenb He AOAKHE pacnoAaraTbCs DAKe OAHOMO MeTpa OT UCTOHHKOB TenAa,
HarpeBaTeAbHbIX MPYBOPOB. PekoMeHAYeMas TeMnepaTypa BO3AYXa AASI XDaHEHIS 1 SKCMAYSTalUn

oT +10 A0 +25 °C. He aonyckarTe NonaaHmst Ha MebeAb ropsiHiX MpeAMETOB (YTIor, NOCYAS C KAMSITKOM U Np.), @
TaKKe NPOAOAKNTEABHOIO BO3AEVCTBING BbISbIBAIOLLIX HBrPeBaHVe U3AYHEeHI (CBET MOLLHbIX AaMn,
MIKPOBOAHOBbLIE U3AYHaTeAN A T. N.).

BAaXXHOCTb

PekomeHAyeMas! OTHOCTEABLHAS BASXKHOCTb MEeCTOHaxXOoXKAeHMS Mebenn 60 70%. He creAyeT NOAAEPXKINBAETL B
Te4eHMe NPOAOAKTEABHOMO BPEMEH YCAOBIAST KPaHEM BASXKHOCTU A (UA) CyXOCTW, a8 Tem BoAee X
NEPUOANHECKON CMeHbI, C TeHeHeM BpeMeH Takne YCAOBUS MOMYT NOBAMSITL Ha LEAQCTHOCTb MebeAn 1 eg HacTw.
EcAn Takme yCAOBMS Dbl CO3AaHbI, PEKOMEHAYETCS HaCTO NPOBETPYIB3aTL NOMELLEHIS 1 MO Mepe BO3MOXXHOCTU
NOABL30B3TLCS OCYLLUATEASIMU NA YBAGKHUTEASIMIA AAST HOPMaA33LIN BAGXKHOCTW.

He pa3mveLarte mebenb BOAN3I BAGXKHBIX 1 ChIPbIX CTEH, NPEeAMETOB.

ArpeccusHble cpeAbl 1 abpa3nBHbIe MaTepuanbl

Hin B KOEM CAyHae He AOMyCKanTe BO3AENCTBIE Ha MebeAb arpeCCBHBIX XXNAKOCTEN (KACAOT, LLEAQHEW,
PacTBOPUTEAEIN U T.M.), COAEPXKALLIX TaKE SKNAKOCT NPOAYKTOB W X NapOB. [oAOOHLIE BELLIECTBA W X COEANHEHIS
BASIOTCS! XUMUNHECKW aKTVBHBIMIA, PeaKLng C HAMIA MOXKET NOBAEYb HEraTVBHLIE NMOCASACTBIS AASI Bac 1 Ballero
MMYLLIeCTBa. TakoKe CTOUT NOMHUTL, YTO HeKOTOPbLIe ChneundiHeckiie MotoLne (YNCTSILLME) COCTaBbl (CPeACTBa)
MOMYT COAEPXKaThb BhICOKYIO KOHUEHTP3UMIO 3rpeCcCUBHBIX XMMNHECKX BeLLeCcTB 1 (MA) abpasiBHbIe COCTaBh!.
MNprimveHeHe NOAOBHBLIX MOKOLLIVIX (HNCTSILLMX) COCTaBOB (CpeACTB) HeAONYCTUAMO.

3anax

OT HOBO MeBeA MOXKET NCXOANTL eCTeCTBEeHHBIN 33MaxX MaTePUaA0B, 13 KOTOPLIX OHE 3rOTOBAEHa. 38MaX MOXeT
COXPBHATBECS B Te4eHUM 3 HeaeAb C MOMEHTa COOPKIN. AAST CHYKEHSI HTEHCVIBHOCTY 38MaXa PeKOMEHAYETCS!:

® ANSI MSITKOV MebeAr — MPONBIAECOCUTL V3AEAME U NPOBETPUTL NOMELLIeHVe.

®  AASI KOPMYCHOWM MebeA — MpOTVPaTh TKaHbO, CMOYEHHOM MSIMK/IM MOIOLLIIM CPeACTBOM, BITVIPaTh HCTOM CyXOw
TKaHbIO V1 MPOBETPYBATL NOMELLIeHVIe, MPeABaPUTEABHO OTKPLIBASI BCE ABEPLIbI U SILLIKA NSASAVSI.

AaHHbIe AenCTBISI HROBXOAVMO NOBTOPSITL 3-4 Pa3a B AeHb.

Yxoa 3a mebensio

Bceraa coaepkute NoBepxHOCT MebeA B MOAHOW CyXOCTW. [py HEOBXOANMOCTW, NPOTUPaTe NOBEPXHOCTV
MeBeAn Cyxom MSIrKOW TKaHbIO ((hAaHeAL, CYKHO, BOMAOK W T.N.). PEKOMEeHAYETCS OHMLLETE MebeAb Kak MOXHO
CKOpee NoCAe TOro, Kak OHa CNaqKanach. ECAM Bel OCTasyiTe 3arpsi3HeHne Ha HekOTOpOe Bpemsl, TO 3aMeTHO
NOBBLILLIGETCS ON3CHOCTL OBPa30BaHMS PA3BOAOB, NSITEH V1 NOBPEXALHWY NOKPLITUASI MebeAn A eé JacTel. B
CAYHae CTOVIKMX 3arpsIi3HeH PeKOMEHAYETCS MCMOAL30BaThL CreliaAbHbIE OHNCTUTEAV. BHMaTeABHO U3yHaiiTe
VHCTPYKUVIO MOIKOLLIErO CPeACTBa: CPeACTBO AOAKHO MOAXOAVTL MOA TUN NOKPLITUS Baluen mebeAn. HeaomnycTumo
NpUMEHeHVie MOIOLLIMX CPeACTB, COAePKALLIMX 3DpasyiBHbIe BelLleCTsa. HeAonyCTVIMO NpUMEHEHe COAbI, CTUPaALHBIX
NMOPOLLKOB W NPO4X CPEACTB, He NPpeAHa3HaHeHHBIX AAS YXOAE 38 MebeAblO. YXOA 38 NOBEPXHOCTSIM AOAKEH
OCYLLECTBASITCS CNEeUaA3vpOBaHHBIMY MOIOLLIMMI CPEACTBEMMU,

AAS YCTPaHEeHUS! MBIAK C NOBEPXHOCTE MSINKIX HaCTel MebeA NCNOAL3YIMTE NbIAeCOC CO CNeUnansbHBEIMA
HacaAKaMn AAST HNCTKA MeBeAn.

He pa3mveLllarTe 1 He nepemMeLLianiTe Ha NOBepxXHOCTSIX MebeAr NMpeAMEeTHI, UMEIOLLIME OCTPLIe YIALI, KPOMKU,
BLICTYNalOLLIE OCTPLIE ACTAAN.

DKCNAYaTauns

Harpy3ka Ha mebenb 1 eé HacT (MOAKW, SILLKIKA, CUAEHIS 1 MP.) HE AOAXKHE MPEeBLILLIaTE YCTaHOBAEHHbIX
NPOV3BOAUTEAEM HOPM, YKa33HHBIX B KOHLIE MHCTRYKLMM NO cOopKe.

He pekomMeHAyeTCs BCTaBaTh Ha MebeAb, NpeiraTk, NOABEPraTh NOBbLILLEHHLIM AVHAMNHECKM Harpy3KaM.
PekoMeHAYEeTCS NepUOANHECK NPOBEPSITb NAOTHOCTL Pe3b00BbIX CORANHEHM KPENAEHIS MEXaHIN3MOB
TPAHCHOPMALIAA 1 NOATMNBATL VX NPU HEODXOANMOCTIA.

[py NOSIBAEHM CKPMNOB B MEXaHM3MaX TPaHCHOPMAaLIAA X CAEAYET CMa3blBaTb CNELMaAN3POBaHHOM CMa3KO.
[pU NCNOABL30BaHN MeXaH3Ma TPaHCMOPMBLIA CTPOrO COBAIDAGTE AGHHYIO MHCTPYKUO, 3DeramTe N3ANLLIHX
YCUAIA, PbIBKOB, NEPeKOCOB SAEMEHTOB MEXaHN3Ma.

.
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Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature

Extrerme temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-/0%. Avoid long periods of extrerne
humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recornmended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with
them may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

e for upholstered furniture, vacuum clean the itern and ventilate the room.

e for cabinet furniture, wipe the itern with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furmiture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc). It is recommended to clean the furniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furmiture or
its parts. For persistent contamination, it is recommended to use special cleaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use
detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp corners, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

Itis not recommended to stand on the furmiture, jJump, or subject the furniture to high dynamic loads.
Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
tighten them, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant.

When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements.
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